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Deutsch
Español
Français
Italiano
Nederlands DE:	 Schließen	Sie	das	Netzteil	an	Ihre	Ladestation	und	an	eine	

Steckdose	an.	Es	wird	empfohlen,	Ihr	Gerät	vor	dem	ersten	Gebr-
auch	ca.	5	Stunden	vollständig	aufzuladen.	
ES:	 Conecte	el	adaptador	de	corriente	a	su	base	de	carga	y	a	
una	toma	de	corriente.	Se	recomienda	cargar	completamente	el	
dispositivo	antes	de	usarlo	por	primera	vez,	aproximadamente	
5	horas.	
FR :	 Connectez	l’adaptateur	secteur	à	votre	socle-chargeur	et	à	une	
prise	murale.	Il	est	recommandé	de	charger	complètement	votre	
appareil	avant	la	première	utilisation,	soit	environ	5	heures.
IT:	 Collegare	l’alimentatore	di	rete	alla	base	di	ricarica	e	alla	presa	
di	corrente.	Si	consiglia	di	caricare	completamente	il	dispositivo	
prima	del	primo	utilizzo,	per	circa	5	ore.	
NL:	 Sluit	de	netadapter	aan	op	uw	oplaadstation	en	op	een	stop-
contact.	Het	wordt	aanbevolen	om	uw	apparaat	voor	het	eerste	
gebruik	ongeveer	5	uur	volledig	op	te	laden.	

3 s 3 s
DE:	 Normalbetrieb,	grüne	LED	blinkt	alle	3	Sekunden.
ES:	 Funcionamiento	normal,	parpadeo	verde	cada	3	segundos.
FR :	 Fonctionnement	normal,	clignotement	vert	toutes	les	3	secondes.
IT:	 Funzionamento	normale,	il	LED	verde	lampeggia	ogni	3	secondi.
NL:	 Normaal	bedrijf,	groen	knippert	elke	3	seconden.

3 s 3 s
DE:	 Batterie	schwach,	rote	LED	blinkt	alle	3	Sekunden.
ES:	 Batería	baja,	parpadeo	rojo	cada	3	segundos.
FR :	 Batterie	faible,	clignotement	rouge	toutes	les	3	secondes.
IT:	 Batteria	scarica,	il	LED	rosso	lampeggia	ogni	3	secondi.
NL:	 Batterij	bijna	leeg,	rood	knippert	elke	3	seconden.

3 s 3 s
DE:	 Kein	Netzwerkdienst,	rote	LED	blinkt	alle	3	Sekunden	
zweimal.	Wechseln	Sie	nach	Möglichkeit	auf	ein	Mobilfunknetz	
mit	besserer	Abdeckung.
ES:	 Sin	servicio	de	red,	parpadeo	rojo	dos	veces	cada	
3	segundos.	Si	es	posible,	cambie	a	la	cobertura	de	red	móvil	
disponible.
FR :	 Pas	de	réseau,	deux	clignotements	rouges	toutes	les	
3	secondes.	Si	possible,	basculez	sur	la	couverture	de	réseau	
mobile	disponible.
IT:	 Nessun	servizio	di	rete,	il	LED	rosso	lampeggia	due	volte	
ogni	3	secondi.	Se	possibile,	passare	alla	copertura	di	rete	
mobile	disponibile.
NL:	 Geen	netwerkservice,	rood	knippert	twee	keer	elke	3	
seconden.	Ga	indien	mogelijk	naar	de	beschikbare	mobiele	
netwerkdekking.

ALCOHOL

3 s

DE:	 Halten	Sie	die	Taste	 	3	Sekunden	lang	gedrückt	oder	
drücken	Sie	sie	3	Mal	schnell	hintereinander,	um	einen	Alarm	
auszulösen.

ES:	 Mantenga	pulsado	 	durante	3	segundos	o	pulse	3	veces	
rápidamente	para	iniciar	una	alarma.

FR :	 Appuyez	sur	la	touche	 	pendant	3	secondes	ou	appuyez	
3	fois	rapidement	pour	déclencher	une	alarme.

IT:	 Premere	e	tenere	premuto	 	per	3	secondi	o	premerlo	
velocemente	3	volte	per	attivare	un	allarme.

NL:	 Houd	 	3	seconden	ingedrukt	of	druk	3	keer	snel	om	een	
alarm	te	activeren.

Alarm

3 s 3 s

DE:	 Gerät	wird	geladen;	grüne	
LED	blinkt	alle	3	Sekunden.
ES:	 Cargando,	parpadeo	verde	
cada	3	segundos.
FR :	 En	charge,	clignotement	
vert	toutes	les	3	secondes.
IT:	 In	carica,	il	LED	verde	
lampeggia	ogni	3	secondi.
NL:	 Bezig	met	opladen,	groen	
knippert	elke	3	seconden.

DE:	 Gerät	ist	vollständig	geladen,	grüne	LED	leuchtet	durchgängig.
ES:	 Totalmente	cargado,	verde	fijo	encendido.
FR !	 Charge	complète,	lumière	verte	fixe.
IT:	 Carica	completa,	LED	verde	fisso.
NL:	 Volledig	opgeladen,	groen	brandt	continu.

DE:	 Optional:	Drücken	Sie	q	innerhalb	
von	30	Sekunden	nach	Auslösen	
des	Alarms,	um	einen	versehentlich	
ausgelösten	Alarm	zu	löschen.
ES:	 Opcional,	pulse	q	en	los	30	
segundos	posteriores	al	inicio	de	la	alarma	
para	cancelar	cualquier	alarma	falsa.
FR :	 Vous	pouvez	appuyer	sur	q 
dans	les	30	secondes	suivant	le	
déclenchement	de	l’alarme	pour	annuler	
toute	alarme	déclenchée	par	erreur.
IT:	 Opzionale,	premere	q	entro	
30	secondi	dall’attivazione	dell’allarme	
per	annullare	qualsiasi	allarme	attivato	
erroneamente.
NL:	 Druk	optioneel	binnen	30	seconden	
op	q	om	een	vals	geactiveerd	alarm	te	annuleren.
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DEUTSCH
EU-Konformitätserklärung
Hiermit	erklärt	Doro	AB,	dass	dieses	Funkgerät	der	Richtlinie	2014/53/EU	(RED)	entspricht.	Der	vollständige	Text	der	
EU-Konformitätserklärung	ist	unter	folgender	URL	verfügbar:	www.doro.com/dofc.
Produktinformationen
Dieses	Produkt	ist	Teil	eines	Hausnotrufsystems,	das	im	Notfall,	oder	wenn	Hilfe	benötigt	wird,	einen	Hilferuf	absetzt.
*Frequenzband	(MHz),	[Maximale	Funkfrequenzleistung,	dBm]
Sicherheitshinweise

 VORSICHT
Das	Gerät	und	das	Zubehör	können	Kleinteile	enthalten.	Bewahren	Sie	das	Gerät	außerhalb	der	Reichweite	von	
Kleinkindern	auf.	Der	Netzadapter	ist	das	Trenngerät	zwischen	dem	Telefon	und	dem	Stromnetz.	Die	Netzsteck-
dose	muss	sich	in	der	Nähe	des	Geräts	befinden	und	leicht	zugänglich	sein.

Beachten	Sie	alle	Vorschriften,	die	an	Ihrem	jeweiligen	Aufenthaltsort	gelten,	und	schalten	Sie	das	Gerät	ab,	wenn	
sein	Gebrauch	verboten	ist	oder	Störungen	oder	Gefahren	verursachen	kann.	Verwenden	Sie	das	Gerät	immer	in	
der	normalen	Gebrauchsposition.	Das	Gerät	darf	niemals	bei	Betriebstemperaturen	über	40	°C	oder	unter	–20	°C	
verwendet	werden.
Medizinische Geräte
Der	Gebrauch	von	Geräten,	die	Funksignale	aussenden,	wie	z.	B.	Mobiltelefone,	kann	den	Betrieb	medizinischer	
Geräte	stören,	wenn	diese	nicht	ausreichend	geschützt	sind.	Wenden	Sie	sich	an	einen	Arzt	oder	den	Hersteller	des	
Geräts,	um	festzustellen,	ob	es	gegen	externe	Funksignale	ausreichend	geschützt	ist,	oder	wenn	Sie	andere	Fragen	
haben.	Ist	der	Gebrauch	des	Geräts	in	Krankenhäusern	oder	ärztlichen	Einrichtungen	untersagt,	so	schalten	Sie	es	bitte	
ab.	In	Krankenhäusern	und	anderen	ärztlichen	Einrichtungen	werden	manchmal	Geräte	benutzt,	die	durch	externe	
Funksignale	gestört	werden	könnten.
Medizinische Implantate
Um	mögliche	Funktionsstörungen	medizinischer	Implantate	zu	vermeiden,	empfehlen	Implantathersteller	einen	Min-
destabstand	von	15	cm	zwischen	Mobiltelefonen	und	dem	Implantat.	Personen,	die	solche	Implantate	tragen,	sollten	
folgende	Vorsichtsmaßnahmen	beachten:
• Halten	Sie	immer	den	Mindestabstand	von	15	cm	zwischen	Mobiltelefon	und	medizinischem	Implantat	ein.
• Sie	sollten	das	Telefon	nicht	in	einer	Brusttasche	tragen.
• Halten	Sie	das	Mobiltelefon	nur	an	das	Ohr,	das	der	Körperseite	mit	dem	Implantat	gegenüberliegt.
Schalten	Sie	das	Telefon	sofort	aus,	wenn	Sie	vermuten,	dass	eine	Störung	des	medizinischen	Implantats	vorliegt.	Bitte	
wenden	Sie	sich	an	Ihren	Arzt,	wenn	Sie	weitere	Fragen	zur	Nutzung	von	Mobiltelefonen	durch	Implantatträger	haben.
Lithium-Ionen-Akku
Dieses	Produkt	enthält	einen	Lithium-Ionen-Akku.	Bei	unsachgemäßem	Umgang	mit	dem	Akku	besteht	Brand-	und	
Verbrennungsgefahr.

 WARNUNG
Bei	falschem	Einsetzen	des	Akkus	besteht	Explosionsgefahr.	Um	Brand-	und	Verbrennungsgefahren	zu	vermei-
den,	darf	der	Akku	nicht	zerlegt,	mechanischem	Druck	ausgesetzt,	durchstochen,	kurzgeschlossen,	Temperatu-
ren	über	60	°C	(140	°F)	oder	extrem	niedrigem	Luftdruck	ausgesetzt	oder	mit	Wasser	und	Feuer	in	Berührung	
gebracht	werden.	Gebrauchte	Akkus	müssen	gemäß	den	vor	Ort	geltenden	Bestimmungen	sowie	gemäß	den	
Angaben	in	der	beiliegenden	Produktinformation	entsorgt	oder	dem	Recycling	zugeführt	werden.

Verwenden	Sie	nur	Netzgeräte,	die	für	den	Gebrauch	mit	diesem	speziellen	Modell	zugelassen	sind.	Das	Anschließen	
von	anderen	Netzgeräten	kann	gefährlich	sein	und	zum	Erlöschen	der	Typenzulassung	und	der	Garantie	des	Geräts	
führen.
Spezifische Absorptionsrate (SAR)
Dieses	Gerät	erfüllt	die	internationalen	Sicherheitsvorschriften	für	die	Funkwellenbelastung.	Ihr	Mobiltelefon	ist	ein	
Funkwellensender	und	-empfänger.	Es	ist	so	entwickelt,	dass	es	die	von	der	unabhängigen	wissenschaftlichen	Organisa-
tion	ICNIRP	(International	Commission	of	Non-Ionizing	Radiation	Protection,	das	bedeutet	Internationale	Kommission	
für	den	Schutz	vor	nichtionisierender	Strahlung)	empfohlenen	Grenzwerte	für	Funkwellen	nicht	überschreitet.
Der	Richtlinien	für	Funkwellenexposition	basieren	auf	einem	Maß,	das	als	spezifische	Absorptionsrate	oder	SAR	bekannt	
ist.	Der	SAR-Grenzwert	für	mobile	Geräte	beträgt	2	Watt/Kilogramm	(W/kg)	als	Durchschnittswert	pro	10	Gramm	
Körpergewebe.	Die	Belastungsgrenzen	liegen	innerhalb	eines	breiten	Sicherheitsrahmens,	mit	dem	die	Sicherheit	der	
Bevölkerung	unabhängig	von	Alter	oder	Gesundheitszustand	gewährleistet	werden	soll.
SAR-Prüfungen	werden	in	standardmäßig	geltenden	Betriebspositionen	durchgeführt,	wobei	das	Gerät	über	alle	
geprüften	Frequenzbänder	bei	höchstem	bauartgeprüften	Leistungspegel	übermittelt.	Der	maximale	SAR-Wert	gemäß	
den	ICNIRP-Richtlinien	für	das	Gerät	beträgt:

Körper SAR (5 mm): 1,373 W/kg
Bei	normaler	Verwendung	des	Geräts	liegen	die	SAR-Werte	für	dieses	Gerät	normalerweise	weit	unter	den	oben	angegebe-
nen	Werten.	Dies	liegt	daran,	dass	aus	Gründen	der	Systemeffizienz	und	der	Minimierung	von	Störungen	des	Netzwerks	die	
Ausgangsleistung	Ihres	Mobiltelefons	automatisch	verringert	wird,	wenn	für	das	Gespräch	nicht	die	volle	Leistung	benötigt	
wird.	Je	geringer	die	Ausgangsleistung,	desto	geringer	auch	der	SAR-Wert.
Dieses	Gerät	entspricht	den	Richtlinien	hinsichtlich	HF-Exposition	bei	normaler	Benutzung	am	Ohr	oder	bei	Positionierung	mit	
0,5	cm	Abstand	zum	Körper.	Wenn	eine	Gürteltasche,	ein	Gürtelclip	oder	eine	Halterung	verwendet	wird,	um	das	Gerät	am	
Körper	einzusetzen,	sollte	diese	Vorrichtung	kein	Metall	enthalten,	und	das	Gerät	sollte	mindestens	den	oben	angegebenen	
Abstand	zum	Körper	haben.
Die	Weltgesundheitsorganisation	WHO	hat	ausgewiesen,	dass	es	gemäß	dem	aktuellen	wissenschaftlichen	Informationsstand	
keinen	Bedarf	für	spezielle	Vorsichtsmaßnahmen	bezüglich	der	Verwendung	von	Mobiltelefonen	gibt.	Wenn	Sie	die	Exposi-
tion	reduzieren	wollen,	empfiehlt	die	WHO,	die	Nutzung	einzuschränken	oder	eine	Freisprecheinrichtung	zu	verwenden,	um	
das	Gerät	von	Kopf	und	Körper	fern	zu	halten..
Umweltinformationen
Dieses	Produkt	entspricht	den	Anforderungen	aus	den	EU-Richtlinien	2006/66/EG	(Batterien),	2012/19/EU	(WEEE)	und	
2011/65/EU	(RoHS2),	einschließlich	der	geltenden	Richtlinie	(EU)	2015/863,	ergänzender	Annex	II.
Dieses	Produkt,	sein	elektronisches	Zubehör	(z.	B.	Ladegerät,	Headset,	USB-Kabel)	und	der	Akku	dürfen	nicht	mit	dem	Haus-
müll	entsorgt	werden.	Wenden	Sie	sich	entweder	an	den	Händler/Lieferanten	oder	an	Ihre	örtliche	Gemeindeverwaltung,	um	
zu	erfahren,	wo	und	wie	Sie	diese	Gegenstände	dem	umweltverträglichen	Recycling	zuführen	können.
Weitere	Informationen	finden	Sie	im	vollständigen	Handbuch:	www.doro.com/care/
Ökodesign-Erklärung, Energieeffizienz für das externe Netzteil
Hiermit	erklärt	Doro,	dass	die	externe	Stromversorgung	für	dieses	Gerät	der	Verordnung	der	Kommission	(EU)	2019/1782	zur	
Festlegung	von	Ökodesign-Anforderungen	an	externe	Netzteile	gemäß	der	Richtlinie	2009/125/EG	entspricht.
Die	vollständigen	Informationen	zu	den	Ökodesign-Anforderungen	sind	unter	folgender	URL	verfügbar:	 
www.doro.com/ecodesign.

ESPAÑOL
Declaración de conformidad UE
Por	la	presente,	Doro	AB	declara	que	este	equipo	de	radio	cumple	con	la	Directiva	2014/53/UE	(RED).	El	texto	completo	de	la	
Declaración	de	conformidad	de	la	UE	está	disponible	en	la	siguiente	dirección	de	Internet:	www.doro.com/dofc
Información del producto
Este	producto	forma	parte	de	un	sistema	de	alarma	social	cuya	finalidad	es	iniciar	una	llamada	en	caso	de	que	se	produzca	una	
emergencia	o	de	que	se	necesite	asistencia.
*	Banda	de	frecuencia	(MHz),	[Potencia	de	radiofrecuencia	máxima,	dBm]
Información sobre seguridad

 PRECAUCIÓN
La	unidad	y	los	accesorios	pueden	contener	componentes	de	pequeño	tamaño.	Mantenga	todo	el	equipo	lejos	del	
alcance	de	los	niños.	El	adaptador	de	red	es	el	dispositivo	de	desconexión	entre	el	producto	y	la	toma	de	red.	La	toma	
de	red	debe	estar	cerca	del	equipo	y	debe	ser	fácilmente	accesible.

Siga	las	normas	y	leyes	aplicables	al	lugar	donde	se	encuentre	y	apague	siempre	la	unidad	cuando	su	uso	esté	prohibido	o	
pueda	causar	interferencias	o	peligro.	Emplee	únicamente	la	unidad	en	la	posición	de	uso	normal.	La	unidad	nunca	debe	
utilizarse	a	una	temperatura	de	funcionamiento	superior	a	40	°C	o	inferior	a	-20	°C.
Unidades médicas
El	uso	de	dispositivos	que	transmiten	señales	de	radiofrecuencia,	como	teléfonos	móviles,	puede	interferir	con	equipos	
médicos	insuficientemente	protegidos.	Consulte	a	un	médico	o	al	fabricante	del	equipo	para	determinar	si	tiene	una	protec-
ción	adecuada	contra	señales	de	radiofrecuencia	externas	o	en	caso	de	dudas.	Si	hay	carteles	en	las	instalaciones	sanitarias	
indicándole	que	apague	la	unidad	mientras	se	encuentra	en	ellas,	respételos.	Los	hospitales	y	otras	instalaciones	sanitarias	a	
veces	utilizan	equipos	cuyo	funcionamiento	puede	verse	afectado	por	señales	de	radiofrecuencia	externas.
Dispositivos médicos implantados
Para	evitar	posibles	interferencias,	los	fabricantes	de	dispositivos	médicos	implantados	recomiendan	una	separación	mínima	
de	15	cm	entre	un	dispositivo	inalámbrico	y	el	dispositivo	médico.	Las	personas	que	cuentan	con	estos	dispositivos	deben:
• Mantener	en	todo	momento	el	dispositivo	inalámbrico	a	más	de	15	cm	del	dispositivo	médico.
• No	debe	llevarse	el	teléfono	en	un	bolsillo	junto	al	pecho.
• Coloque	el	dispositivo	inalámbrico	en	la	oreja	contraria	a	la	ubicación	del	dispositivo	médico.
Si	por	alguna	razón	cree	que	se	están	produciendo	interferencias,	apague	el	teléfono	inmediatamente.	Si	tiene	alguna	pregun-
ta	sobre	el	uso	del	dispositivo	inalámbrico	con	un	dispositivo	médico	implantado,	consulte	a	su	médico.
Batería de ion de litio
Este	producto	contiene	una	batería	de	ion	de	litio.	Existe	riesgo	de	incendio	y	quemaduras	si	la	batería	no	se	manipula	de	
forma	adecuada.

 ADVERTENCIA
Peligro	de	explosión	si	la	batería	se	sustituye	de	forma	incorrecta.	Para	reducir	el	riesgo	de	incendio	y	quemaduras,	
no	la	desmonte,	aplaste,	perfore,	cortocircuite	los	contactos	externos,	exponga	a	temperaturas	superiores	a	60	°C	
(140	°F),	exponga	a	presiones	de	aire	extremadamente	bajas	ni	la	deseche	en	el		fuego	ni	en	el	agua.	Recicle	o	elimine	
las	baterías	usadas	de	acuerdo	con	las	normativas	locales	o	la	guía	de	referencia	suministrada	con	el	producto.

Utilice	únicamente	la	fuente	de	alimentación	aprobada	para	este	modelo	en	particular.	La	conexión	de	otras	fuentes	de	
alimentación	podría	resultar	peligrosa	e	invalidar	la	homologación	de	tipo	y	la	garantía	del	dispositivo.
Coeficiente de absorción específica (SAR)
Este	dispositivo	cumple	con	los	requisitos	internacionales	de	seguridad	pertinentes	relativos	a	la	exposición	a	las	ondas	de	
radio.	Su	dispositivo	móvil	es	un	transmisor	y	un	receptor	de	radio.	Se	ha	diseñado	para	que	no	exceda	los	límites	de	exposi-
ción	a	ondas	de	radio	(campos	electromagnéticos	de	radiofrecuencia)	recomendados	por	las	directrices	internacionales	de	la	
Comisión	Internacional	sobre	la	Protección	contra	la	Radiación	No	Ionizante	(ICNIRP),	una	entidad	científica	independiente.
Las	directrices	relativas	a	la	exposición	a	ondas	de	radio	utilizan	una	unidad	de	medida	conocida	como	coeficiente	de	
absorción	específica	(SAR,	por	sus	siglas	en	inglés).	El	límite	de	SAR	para	dispositivos	móviles	es	de	2	W/kg	de	media	por	10	g	
de	tejido	e	incluye	un	margen	de	seguridad	considerable	para	garantizar	la	seguridad	de	todas	las	personas,	independiente-
mente	de	su	edad	y	estado	de	salud.
Las	pruebas	relativas	al	SAR	se	realizan	utilizando	posiciones	de	funcionamiento	estándar	con	el	teléfono	transmitiendo	al	
nivel	más	alto	de	potencia	certificada	en	todas	las	bandas	de	frecuencia	comprobadas.	De	acuerdo	con	las	directrices	de	la	
ICNIRP,	los	valores	máximos	de	SAR	de	este	dispositivo	son:
Cuerpo SAR (5 mm): 1,373 W/kg
Con	un	uso	normal,	los	valores	de	SAR	de	este	dispositivo	suelen	estar	muy	por	debajo	de	los	valores	anteriores.	Esto	se	debe	
a	que,	para	mejorar	la	eficiencia	del	sistema	y	reducir	las	interferencias	de	la	red,	la	potencia	de	salida	del	dispositivo	móvil	
disminuye	automáticamente	si	no	se	necesita	toda	la	potencia	para	la	llamada.	Cuanto	menor	sea	la	potencia	de	salida	del	
dispositivo,	menor	será	el	valor	de	SAR.
El	dispositivo	cumple	las	directrices	de	exposición	de	RF	cuando	se	apoya	contra	la	cabeza	o	se	coloca	a	menos	de	0,5	cm	del	
cuerpo.	Si	se	utiliza	una	funda,	una	pinza	para	el	cinturón	u	otro	soporte	para	llevar	el	dispositivo	en	el	cuerpo,	este	no	debe	
contener	metales	y	debe	mantener	como	mínimo	la	distancia	indicada	anteriormente	con	respecto	al	cuerpo.
La	Organización	Mundial	de	la	Salud	(OMS)	afirma,	según	los	datos	científicos	actuales,	que	no	es	necesario	utilizar	precau-
ciones	especiales	al	usar	dispositivos	móviles.	Si	está	interesado	en	reducir	la	exposición,	la	OMS	recomienda	disminuir	el	uso	
en	general	o	utilizar	el	manos	libres	para	alejar	el	dispositivo	de	la	cabeza	y	el	cuerpo.
Información medioambiental
Este	producto	cumple	las	exigencias	establecidas	en	la	directiva	de	la	UE	2006/66/CE	(baterías),	2012/19/UE	(RAEE)	y	
2011/65/UE	(RoHS2),	incluyendo	la	directiva	delegada	(UE)	2015/863	por	la	que	se	modifica	el	Anexo	II.
Este	producto,	sus	accesorios	electrónicos	(p.	ej.,	cargador,	auriculares,	cable	USB)	y	la	batería	no	deben	desecharse	junto	con	
otros	residuos	domésticos.	Póngase	en	contacto	con	el	distribuidor/proveedor	o	con	la	oficina	gubernamental	local	para	obte-
ner	información	sobre	dónde	y	cómo	puede	llevar	estos	artículos	para	reciclarlos	de	forma	segura	para	el	medio	ambiente.
Puede	obtener	más	información	en	los	manuales	completos:	www.doro.com/care/
Declaración sobre el diseño ecológico y la eficiencia energética de las unidades externas de 
alimentación de corriente
Por	la	presente,	Doro	declara	que	la	unidad	externa	de	alimentación	de	corriente	de	este	dispositivo	cumple	el	Reglamento	
de	la	Comisión	Europea	(UE)	2019/1782	relativo	a	los	requisitos	de	diseño	ecológico	para	las	fuentes	de	alimentación	
externas	de	conformidad	con	la	Directiva	2009/125/CE.
La	información	completa	sobre	los	requisitos	de	diseño	ecológico	está	disponible	en	la	siguiente	dirección	de	Internet:	 
www.doro.com/ecodesign

FRANÇAIS
EDéclaration de conformité CE
Doro	AB	déclare	par	la	présente	que	cet	équipement	radio	est	conforme	à	la	directive	2014/53/UE	(directive	RED).	Le	texte	
intégral	de	la	déclaration	de	conformité	UE	est	disponible	à	l’adresse	Internet	suivante	:	www.doro.com/dofc
Information produit
Ce	produit	fait	partie	d’un	système	de	téléassistance	destiné	à	émettre	un	appel	en	cas	d’urgence	ou	de	demande	d’assistance.
*	Bande	de	fréquence	(MHz),	[Puissance	de	radiofréquence	maximale,	dBm]
Informations relatives à la sécurité

 ATTENTION
L’appareil	et	les	accessoires	peuvent	contenir	de	petites	pièces.	Gardez	tout	l’équipement	hors	de	la	portée	des	petits	
enfants.	L’adaptateur	secteur	est	le	dispositif	qui	permet	de	brancher	le	produit	à	l’alimentation	secteur.	La	prise	de	
courant	doit	se	trouver	à	proximité	de	l’appareil	et	être	facilement	accessible.

Suivez	les	règles	et	les	lois	qui	s’appliquent	à	votre	région	et	éteignez	toujours	l’appareil	partout	où	son	utilisation	est	interd-
ite	ou	risque	de	provoquer	des	interférences	ou	de	présenter	un	danger	quelconque.	Utilisez	uniquement	l’appareil	dans	

Déclaration relative à l’écoconception, efficacité énergétique pour une alimentation 
électrique externe
Par	la	présente,	Doro	déclare	que	l’alimentation	électrique	externe	de	cet	appareil	est	conforme	à	la	réglementation	de	
la	Commission	européenne	(UE)	2019/1782	concernant	les	exigences	en	matière	d’écoconception	pour	les	alimenta-
tions	électriques	externes,	en	vertu	de	la	directive	2009/125/CE.
Pour	en	savoir	plus	sur	les	exigences	en	matière	d’écoconception,	consultez	la	page	Web	suivante	:	 
www.doro.com/ecodesign

ITALIANO
Dichiarazione di conformità UE
Con	la	presente	Doro	AB	dichiara	che	questo	tipo	di	apparecchiatura	radio	è	conforme	alla	Direttiva	2014/53/UE	(RED).	
Il	testo	integrale	della	Dichiarazione	di	conformità	UE	è	disponibile	al	seguente	indirizzo	Internet:	www.doro.com/dofc
Informazioni sul prodotto
Questo	prodotto	è	parte	di	un	sistema	di	allarme	sociale,	progettato	per	effettuare	chiamate	di	emergenza	o	per	richiedere	
assistenza.
*	Banda	di	frequenza	(MHz),	[max.	potenza	della	frequenza	radio,	dBm]
Informazioni sulla sicurezza

 ATTENZIONE
L’unità	e	gli	accessori	possono	contenere	componenti	di	piccole	dimensioni.	Tenere	l’apparecchio	e	i	suoi	componenti	
fuori	dalla	portata	dei	bambini.	L’alimentatore	di	rete	è	il	dispositivo	che	separa	il	prodotto	dall’alimentazione	di	rete.	
È	necessario	che	la	presa	di	alimentazione	sia	situata	nelle	vicinanze	dell’unità	e	facilmente	accessibile.

Attenersi	alle	normative	e	alle	leggi	specifiche	in	vigore	nel	proprio	Paese	e	spegnere	sempre	l’unità	nei	luoghi	dove	è	
vietato	il	suo	utilizzo	o	dove	può	causare	interferenze	o	pericolo.	Utilizzare	l’apparecchio	solo	nella	sua	normale	posizio-
ne	rispetto	all’utente.	Non	utilizzare	mai	l’unità	a	temperature	di	esercizio	superiori	a	40	°C	o	inferiori	a	-20	°C.
Apparecchiature mediche
L’impiego	di	apparecchi	che	trasmettono	segnali	radio,	ad	esempio	i	telefoni	cellulari,	può	interferire	con	apparecchia-
ture	mediche	non	sufficientemente	protette.	Rivolgersi	a	un	medico	o	al	costruttore	dell’apparecchio	medico	in	caso	
di	dubbi	o	per	stabilire	se	l’apparecchio	sia	sufficientemente	protetto	contro	i	segnali	radio	esterni.	Nelle	strutture	
sanitarie,	osservare	le	eventuali	disposizioni	che	impongano	di	spegnere	l’unità	all’interno	dell’area.	Negli	ospedali	e	
nelle	strutture	sanitarie	potrebbero	essere	presenti	apparecchiature	sensibili	ai	segnali	radio	esterni.
Dispositivi medici impiantati
Per	evitare	potenziali	interferenze,	i	produttori	dei	dispositivi	medici	impiantati	consigliano	una	distanza	minima	di	15	
cm	tra	un	dispositivo	wireless	e	il	dispositivo	medico.	Le	persone	che	utilizzano	tali	dispositivi	devono:
• Tenere	sempre	il	dispositivo	wireless	a	una	distanza	superiore	a	15	cm	dal	dispositivo	medico.
• Non	portare	il	telefono	nel	taschino.
• Tenere	il	dispositivo	wireless	all’orecchio	opposto	rispetto	al	dispositivo	medico.
Qualora	si	sospettino	interferenze,	spegnere	subito	il	telefono.	In	caso	di	domande	sull’utilizzo	del	dispositivo	wireless	
con	un	dispositivo	medico	impiantato,	consultare	il	proprio	medico.
Batteria agli ioni di litio
Il	prodotto	contiene	una	batteria	agli	ioni	di	litio.	Se	la	batteria	viene	utilizzata	in	maniera	errata,	esiste	il	rischio	di	
incendi	o	ustioni.

 AVVISO
Se	la	batteria	viene	sostituita	in	maniera	errata,	sussiste	il	rischio	di	esplosione.	Per	ridurre	il	rischio	di	incidenti	o	
ustioni,	 non	 smontare,	 schiacciare,	 forare,	 mettere	 in	 cortocircuito	 i	 contatti	 esterni,	 esporre	 a	 temperature	
superiori	ai	60°	C	(140°	F),	esporre	a	pressioni	estremamente	basse	né	smaltire	in	fuoco	o	acqua.	Riciclare	o	smaltire	
le	batterie	utilizzate	in	conformità	con	le	norme	locali	o	fare	riferimento	alla	guida	in	dotazione	con	il	prodotto.

Utilizzare	esclusivamente	l’alimentatore	approvato	per	il	modello	specifico	in	dotazione.	Il	collegamento	di	altri	alimen-
tatori	potrebbe	essere	pericoloso	e	invalidare	la	garanzia	e	l’omologazione	del	dispositivo.
Tasso di assorbimento specifico (SAR)
Il	presente	dispositivo	è	conforme	ai	requisiti	internazionali	di	sicurezza	vigenti	in	materia	di	esposizione	alle	onde	
radio.	Il	dispositivo	mobile	è	un	trasmettitore	e	ricevitore	radio.	È	progettato	per	non	superare	i	limiti	di	esposizione	alle	
onde	radio	(campi	elettromagnetici	a	radiofrequenza)	raccomandati	dalle	linee	guida	internazionali	dell’organizzazione	
scientifica	indipendente	ICNIRP	(Commissione	Internazionale	per	la	Protezione	dalle	Radiazioni	Non	Ionizzanti).
Le	linee	guida	per	l’esposizione	alle	onde	radio	utilizzano	un’unità	di	misura	conosciuta	come	Tasso	di	assorbimento	
specifico	o	SAR.	Il	limite	SAR	per	i	dispositivi	mobili	è	in	media	di	2	W/kg	misurato	su	10	g	di	tessuto	e	include	un	ampio	
margine	di	sicurezza	progettato	per	garantire	la	sicurezza	di	tutte	le	persone	indipendentemente	dall’età	e	dallo	stato	
di	salute.

I	test	per	il	SAR	sono	stati	eseguiti	adottando	posizioni	di	funzionamento	standard,	considerando	il	dispositivo	con	il	livello	
massimo	possibile	di	emissioni	in	tutte	le	bande	di	frequenza.	I	valori	SAR	più	alti	ai	sensi	delle	linee	guida	ICNIRP	per	l’uso	di	
questo	modello	di	dispositivo	sono:
SAR corpo (5 mm): 1,373 W/kg
Durante	l’uso	normale,	i	valori	SAR	per	questo	dispositivo	sono	normalmente	ben	al	di	sotto	dei	valori	sopra	riportati.	Questo	
perché,	per	scopi	di	efficienza	del	sistema	e	per	ridurre	al	minimo	le	interferenze	sulla	rete,	la	potenza	in	uscita	del	dispositivo	
mobile	viene	automaticamente	diminuita	quando	non	è	necessaria	la	potenza	completa	per	effettuare	una	chiamata.	Minore	
è	la	potenza	in	uscita	del	dispositivo,	minore	è	il	valore	SAR.
Questo	dispositivo	è	conforme	alle	linee	guida	per	l’esposizione	alle	radiofrequenze	(RF)	quando	utilizzato	all’orecchio	oppure	
posizionato	ad	almeno	0,5	cm	di	distanza	dal	corpo.	In	caso	di	uso	del	dispositivo	con	custodie,	fermagli	per	la	cintura	o	
altri	tipi	di	supporti	da	indossare,	questi	non	devono	contenere	metallo	e	dovrebbero	garantire	una	distanza	dal	corpo	pari	
almeno	a	quella	riportata	sopra.
L’Organizzazione	Mondiale	della	Sanità	(OMS)	ha	stabilito	che	le	attuali	informazioni	scientifiche	non	indicano	la	necessità	
di	speciali	precauzioni	nell’utilizzo	dei	dispositivi	mobili.	Se,	tuttavia,	si	desidera	ridurre	l’esposizione,	viene	raccomandato	di	
ridurne	l’uso	o	di	utilizzare	un	accessorio	vivavoce	in	modo	da	tenere	il	dispositivo	lontano	dalla	testa	e	dal	corpo.
Informazioni ambientali
Questo	prodotto	è	conforme	ai	requisiti	delle	Direttive	UE	2006/66/CE	(Batterie),	2012/19/UE	(RAEE)	e	2011/65/UE	(RoHS2),	
compresa	la	Direttiva	delegata	(UE)	2015/863	che	modifica	l’allegato	II.
Questo	prodotto,	i	relativi	accessori	elettronici	(per	es.	caricabatteria,	cuffie,	cavo	USB)	e	la	batteria	non	vanno	smaltiti	
come	rifiuti	domestici.	Contattare	il	rivenditore/fornitore	o	le	autorità	locali	per	sapere	dove	e	con	quali	modalità	riciclare	
correttamente	tali	articoli.
Ulteriori	informazioni	sono	disponibili	nel/nei	manuale/i	completo/i:	www.doro.com/care/
Dichiarazione di progettazione ecocompatibile per il risparmio energetico degli alimentatori 
esterni
Con	la	presente,	Doro	dichiara	che	l’alimentatore	esterno	per	questo	dispositivo	è	conforme	al	Regolamento	(UE)	2019/1782	
della	Commissione	che	stabilisce	specifiche	per	la	progettazione	ecocompatibile	degli	alimentatori	esterni	in	applicazione	
della	Direttiva	2009/125/CE.
Informazioni	complete	riguardo	alle	specifiche	per	la	progettazione	ecocompatibile	sono	disponibili	all’indirizzo	Internet:	 
www.doro.com/ecodesign

NEDERLANDS
EG-conformiteitsverklaring
Hierbij	verklaart	Doro	AB	dat	deze	radioapparatuur	in	overeenstemming	is	met	Richtlijn	2014/53/EU	(ROOD).	De	volledige	
tekst	van	de	EU-conformiteitsverklaring	is	te	vinden	op	het	volgende	internetadres:	www.doro.com/dofc
Productinformatie
Dit	product	is	deel	van	een	sociaal-alarmsysteem	bestemd	om	in	een	noodsituatie	of	als	er	hulp	vereist	is	een	oproep	te	doen	
uitgaan.
*	Frequentieband	(MHz),	[Maximaal	radiofrequentievermogen,	dBm]
Veiligheidsinformatie

 VOORZICHTIG
Het	toestel	en	de	accessoires	kunnen	kleine	onderdelen	bevatten.	Houd	alle	apparatuur	buiten	het	bereik	van	kleine	
kinderen.	De	netadapter	fungeert	als	uitschakelapparaat	tussen	het	product	en	het	elektriciteitsnet.	Het	stopcontact	
moet	zich	dicht	bij	de	apparatuur	bevinden	en	goed	toegankelijk	zijn.

Volg	altijd	en	overal	de	geldende	regels	en	wettelijke	voorschriften	op	en	schakel	het	toestel	altijd	uit	als	het	gebruik	ervan	
niet	is	toegestaan	of	als	het	storingen	of	gevaarlijke	situaties	kan	veroorzaken.	Gebruik	het	toestel	alleen	in	de	gewone	gebrui-
ksstand.	Het	apparaat	mag	nooit	worden	gebruikt	bij	een	bedrijfstemperatuur	hoger	dan	40	°C	of	lager	dan	-20	°C.
Medische apparatuur
Apparaten	die	radiosignalen	uitzenden,	zoals	mobiele	telefoons,	kunnen	storing	veroorzaken	in	onvoldoende	afgeschermde	
medische	apparatuur.	Raadpleeg	een	arts	of	de	fabrikant	van	de	apparatuur	om	te	bepalen	of	deze	voldoende	is	afgeschermd	
tegen	externe	radiosignalen	of	als	u	andere	vragen	hebt.	Als	in	een	zorginstelling	bordjes	hangen	waarop	staat	dat	u	het	toes-
tel	tijdens	uw	bezoek	moet	uitschakelen,	moet	u	zich	daaraan	houden.	Ziekenhuizen	en	andere	zorginstellingen	gebruiken	
soms	apparatuur	die	gevoelig	is	voor	externe	radiosignalen.
Medische implantaten
Fabrikanten	van	medische	implantaten	raden	een	minimale	afstand	van	15	cm	tussen	een	draadloos	apparaat	en	het	
medische	apparaat	aan	om	mogelijke	storing	te	voorkomen.	Personen	die	dit	soort	apparaten	hebben,	moeten	zich	aan	het	
volgende	houden:
• houd	het	draadloze	apparaat	altijd	meer	dan	15	cm	uit	de	buurt	van	het	medische	apparaat;
• Draag	de	telefoon	niet	in	een	borstzak.
• Houd	het	draadloze	apparaat	bij	het	andere	oor	dan	het	oor	aan	de	kant	van	het	medische	apparaat.

As	u	denkt	dat	er	sprake	van	storing	is,	schakel	de	telefoon	dan	onmiddellijk	uit.	Raadpleeg	uw	arts	als	u	vragen	hebt	over	het	
gebruik	van	uw	draadloze	apparaat	in	combinatie	met	een	medisch	implantaat.
Li-ion-batterij
Dit	product	bevat	een	Li-ion-batterij.	Er	is	een	risico	op	brand	en	brandwonden	als	de	batterij	verkeerd	wordt	gehanteerd.

 WAARSCHUWING
Gevaar	 voor	 explosie	 als	 de	 batterij	 niet	 correct	 wordt	 geplaatst.	 Het	 is	 niet	 toegestaan	 om	 dit	 product	 te	
demonteren,	 te	 doorboren,	 kortsluiting	 van	 de	 externe	 contacten	 te	 veroorzaken,	 het	 bloot	 te	 stellen	 aan	
temperaturen	hoger	dan	60	°C	(140	°F),	het	bloot	te	stellen	aan	extreem	lage	luchtdruk	of	in	vuur	of	water	te	gooien	
om	 de	 kans	 op	 brand	 of	 brandwonden	 te	 voorkomen.	 Gebruikte	 batterijen	 moeten	 worden	 gerecycled	 of	
weggegooid	volgens	de	plaatselijke	voorschriften	of	de	referentiehandleiding	die	bij	het	product	wordt	geleverd.

Gebruik	alleen	de	voeding	die	is	goedgekeurd	voor	gebruik	met	dit	specifieke	model.	Aansluiting	van	andere	voedingen	kan	
gevaarlijk	zijn	en	kan	de	typegoedkeuring	en	garantie	van	het	apparaat	ongeldig	maken.
Specifiek absorptietempo (SAR – specific absorption rate)
Dit	apparaat	voldoet	aan	de	toepasselijke	internationale	veiligheidseisen	met	betrekking	tot	blootstelling	aan	radiogolven.	Uw	
mobiele	apparaat	is	een	radiozender	en	-ontvanger.	Het	is	zo	ontworpen	dat	het	de	limieten	voor	blootstelling	aan	radiogolven	
(radiofrequente	elektromagnetische	velden)	die	door	de	internationale	richtlijnen	van	de	onafhankelijke	wetenschappelijke	
organisatie	ICNIRP	(International	Commission	of	Non-Ionizing	Radiation	Protection)	worden	aanbevolen,	niet	overschrijdt.
De	blootstellingsrichtlijnen	voor	radiogolven	gebruiken	een	maateenheid	die	bekend	staat	als	de	specifiek	absorptietempo	
of	SAR.	De	SAR-limiet	voor	mobiele	apparaten	is	2	W/kg,	gemiddeld	over	10	gram	weefsel,	en	bevat	een	aanzienlijke	
veiligheidsmarge	om	de	veiligheid	van	alle	personen	te	waarborgen,	ongeacht	leeftijd	of	staat	van	gezondheid.
Tests	voor	het	bepalen	van	SAR	worden	uitgevoerd	in	de	normale	gebruiksposities,	waarbij	het	apparaat	met	het	maximaal	
gecertificeerde	vermogen	uitzendt	in	alle	geteste	frequentiebanden.	De	hoogste	SAR-waarden	onder	de	ICNIRP-richtlijnen	
voor	dit	apparaatmodel	zijn:
SAR lichaam (5 mm): 1,373 W/kg
Bij	normaal	gebruik	liggen	de	SAR-waarden	voor	dit	apparaat	ver	beneden	de	hierboven	genoemde	waarden.	Dit	komt	
omdat	het	uitgangsvermogen	van	uw	mobiele	apparaat	automatisch	wordt	verminderd	als	volledig	vermogen	niet	nodig	is,	
teneinde	de	efficiency	van	het	systeem	te	verbeteren	en	interferentie	op	het	netwerk	zo	beperkt	mogelijk	te	houden.	Hoe	
lager	het	uitgangsvermogen	van	het	apparaat,	des	te	lager	de	bijbehorende	SAR-waarde.
Dit	apparaat	voldoet	aan	de	RF-blootstellingsrichtlijnen	wanneer	u	het	gebruikt	in	een	stand	tegen	het	hoofd	aan	of	minstens	
0,5	cm	van	het	lichaam	vandaan.	Als	een	draagtas,	riemklem	of	andere	vorm	van	apparaathouder	wordt	gebruikt	om	het	
toestel	op	het	lichaam	te	dragen,	mag	deze	geen	metaal	bevatten	en	moet	hij	minstens	de	hierboven	vermelde	afstand	tot	
het	lichaam	hebben.
De	Wereldgezondheidsorganisatie	(WGO)	heeft	verklaard	dat	huidige	wetenschappelijke	informatie	niet	wijst	op	de	
noodzaak	voor	speciale	voorzorgsmaatregelen	bij	het	gebruik	van	mobiele	apparaten.	Als	u	uw	blootstelling	wilt	vermind-
eren,	raden	ze	aan	om	uw	gebruik	te	minderen	of	om	een	handsfree	accessoire	te	gebruiken	om	het	apparaat	uit	de	buurt	
van	uw	hoofd	of	lichaam	te	houden.
Milieu-informatie
Dit	product	voldoet	aan	de	eisen	van	EU-richtlijnen	2006/66/EG	(Batterijen),	2012/19/EU	(AEEA)	en	2011/65/EU	(RoHS2),	
inclusief	gedelegeerde	richtlijn	(EU)	2015/863	voor	de	wijziging	van	Bijlage	II.
Dit	product,	de	elektronische	accessoires	(bijv.	oplader,	headset,	USB-kabel)	en	de	batterij	mogen	niet	samen	met	ander	huis-
houdelijk	afval	worden	weggegooid.	Neem	contact	op	met	de	winkel/leverancier	of	met	de	gemeente	voor	meer	informatie	
over	inzamelpunten	voor	deze	artikelen,	voor	milieuvriendelijk	recyclen.
Zie	de	volledige	handleiding(en)	voor	verdere	informatie:	www.doro.com/care/
Verklaring van ecologisch ontwerp, energie-efficiëntie voor externe voeding
Doro	verklaart	hierbij	dat	de	externe	voeding	voor	dit	apparaat	voldoet	aan	Verordening	(EU)	2019/1782	van	de	Commissie	tot	
vaststelling	van	eisen	inzake	ecologisch	ontwerp	voor	externe	stroomvoorzieningen	overeenkomstig	Richtlijn	2009/125/EG.
Alle	details	over	de	vereisten	omtrent	ecologisch	ontwerp	zijn	te	vinden	op	het	volgende	internetadres:	 
www.doro.com/ecodesign

*
Band (MHz) [dBm]

GSM	900 33.23

DCS	1800 31.38

RFID	(868) 0

sa	position	de	fonctionnement	normale.	L’appareil	ne	doit	jamais	être	utilisé	à	une	température	de	fonctionnement	
supérieure	à	40	°C	ou	inférieure	à	-20	°C.
Appareils médicaux
Les	équipements	de	transmission	par	signaux	radioélectriques,	notamment	les	téléphones	mobiles,	peuvent	entrer	en	
interférence	avec	les	appareils	médicaux	mal	protégés.	Consultez	un	médecin	ou	le	fabricant	de	l’appareil	médical	pour	
déterminer	s’il	est	protégé	correctement	contre	les	signaux	radioélectriques	externes	ou	si	vous	avez	des	questions.	
Éteignez	votre	appareil	dans	les	centres	de	soins	médicaux	où	des	avis	en	interdisent	l’utilisation.	Les	centres	hospital-
iers	ou	de	santé	peuvent	utiliser	des	équipements	sensibles	aux	signaux	radioélectriques	externes.
Dispositifs médicaux implantés
Pour	éviter	d’éventuelles	interférences,	les	fabricants	de	dispositifs	médicaux	implantés	recommandent	de	respecter	
une	distance	minimale	de	15	cm	entre	un	appareil	sans	fil	et	le	dispositif	médical.	Les	personnes	portant	ces	dispositifs	:
• doivent	toujours	maintenir	l’appareil	sans	fil	à	plus	de	15	cm	de	leur	dispositif	médical	;
• ne	doivent	pas	placer	leur	téléphone	dans	une	poche	de	chemise	;
• doivent	tenir	l’appareil	sans	fil	contre	l’oreille	se	trouvant	à	l’opposé	du	dispositif	médical.
Si	vous	avez	une	quelconque	raison	de	suspecter	des	interférences,	éteignez	immédiatement	le	téléphone.	Pour	toute	question	
concernant	l’utilisation	de	votre	appareil	sans	fil	avec	un	dispositif	médical	implanté,	consultez	votre	professionnel	de	santé.
Batterie Li-ion
Ce	produit	contient	une	batterie	Li-ion.	Toute	manipulation	inadaptée	de	la	batterie	peut	entraîner	un	risque	de	
brûlures	et	d’incendie.

 AVERTISSEMENT
Il	existe	un	risque	d’explosion	si	 la	batterie	n’est	pas	correctement	repositionnée.	Pour	éviter	tout	risque	de	
brûlures	ou	d’incendie,	ne	tentez	jamais	de	démonter,	d’écraser	ou	de	perforer	la	batterie,	ne	court-circuitez	
pas	les	contacts	externes,	ne	l’exposez	pas	à	des	températures	supérieures	à	60	°C	(140	°F)	et	à	une	pression	de	
l’air	extrêmement	faible	et	ne	 la	 jetez	pas	dans	 le	 feu	ou	dans	 l’eau.	Recyclez	ou	 jetez	 les	batteries	usagées	
conformément	aux	réglementations	locales	ou	au	guide	de	référence	fourni	avec	votre	produit.

Utilisez	uniquement	l’alimentation	homologuée	pour	ce	modèle	particulier.	Le	branchement	d’autres	alimentations	
peut	être	dangereux	et	risque	d’invalider	la	garantie	et	l’homologation	du	modèle.
Débit d’absorption spécifique (DAS)
Cet	appareil	est	conforme	aux	normes	de	sécurité	internationales	concernant	l’exposition	aux	fréquences	
radioélectriques.	Votre	appareil	portable	est	un	émetteur-récepteur	radio.	Il	est	conçu	pour	ne	pas	dépasser	les	limites	
d’exposition	aux	fréquences	radio	(champs	électromagnétiques	de	fréquence	radio)	recommandées	par	les	directives	
internationales	de	l’organisation	scientifique	indépendante	ICNIRP	(Commission	internationale	de	protection	contre	
les	rayonnements	non	ionisants).
Les	directives	d’exposition	aux	ondes	radio	utilisent	une	unité	de	mesure	connue	sous	le	nom	de	débit	d’absorption	
spécifique	(DAS).	La	limite	de	DAS	pour	les	appareils	mobiles	est	de	2	W/kg	en	moyenne	pour	la	tête	et	le	corps	et	
de	4	W/kg	en	moyenne	pour	les	membres	pour	10	grammes	de	tissus.	Elle	inclut	une	importante	marge	de	sécurité	
destinée	à	assurer	la	sécurité	de	chacun,	indépendamment	de	l’âge	et	de	l’état	de	santé.
Les	tests	de	DAS	sont	menés	dans	les	positions	de	fonctionnement	standard	avec	l’appareil	transmettant	à	son	plus	
haut	niveau	de	puissance	certifié	dans	toutes	les	bandes	de	fréquences	testées.	Les	valeurs	maximales	de	DAS	selon	les	
directives	ICNIRP	pour	ce	modèle	sont	:
DAS du corps (5 mm) : 1,373 W/kg
DAS des membres (0 mm) : 2,940 W/kg
En	cas	d’utilisation	normale,	les	valeurs	de	DAS	de	cet	appareil	sont	généralement	largement	inférieures	aux	valeurs	
indiquées	ci-dessus.	En	effet,	à	des	fins	de	rendement	du	système	et	pour	minimiser	les	interférences	sur	le	réseau,	la	
puissance	de	sortie	de	votre	appareil	portable	est	automatiquement	réduite	dès	que	la	puissance	complète	n’est	pas	
nécessaire	pour	l’appel.	Plus	la	puissance	de	sortie	de	l’appareil	est	faible,	plus	sa	valeur	de	DAS	l’est	aussi.
Cet	appareil	satisfait	aux	directives	d’exposition	aux	fréquences	radio	lorsqu’il	est	utilisé	contre	la	tête	ou	qu’il	est	placé	
à	au	moins	5	mm	du	corps	ou	0	mm	des	membres.	Si	un	étui	de	transport,	un	clip	de	ceinture	ou	un	autre	support	
d’appareil	est	utilisé	pour	porter	l’appareil	sur	le	corps,	il	ne	doit	contenir	aucun	métal	et	doit	assurer	au	moins	la	
distance	de	séparation	indiquée	ci-dessus	entre	l’appareil	et	le	corps.
L’OMS	(Organisation	mondiale	de	la	santé)	a	déclaré	que	les	informations	scientifiques	actuelles	n’indiquent	pas	le	
besoin	de	prendre	des	précautions	particulières	quelconques	pour	utiliser	des	appareils	portables.	Si	vous	souhaitez	
réduire	votre	exposition,	elle	recommande	de	limiter	l’utilisation	de	ces	appareils	ou	d’utiliser	un	dispositif	mains	libres	
pour	éloigner	l’appareil	de	votre	tête	et	de	votre	corps.
Information environnementale
Ce	produit	est	conforme	aux	exigences	des	directives	de	l’Union	européenne	2006/66/CE	(batteries),	2012/19/UE	
(DEEE)	et	2011/65/UE	(RoHS2),	y	compris	la	directive	déléguée	(UE)	2015/863	modifiant	l’annexe	II.
Ce	produit,	ses	accessoires	électroniques	(par	ex.	chargeur,	casque,	câble	USB)	et	la	batterie	ne	doivent	pas	être	mis	
au	rebut	avec	les	autres	déchets	ménagers.	Contactez	le	revendeur/fournisseur	ou	les	autorités	locales	pour	savoir	où	
déposer	ces	articles	pour	un	recyclage	respectueux	de	l’environnement.
Des	informations	complémentaires	sont	disponibles	dans	le(s)	manuel(s)	complet(s)	:www.doro.com/care/


